2 ]Jon
Naoa itom tatol koiu lan itom Jon

tomote

Noghaton okuokir roha naoau
2 Jon

?Pah tomote naoa u? Aposol Jon tamaste naoa u.

?Tomoste tatuwin kom pah? Tomote tatuwin
kam potan kit rasha nimsfak. Msto okem-naka
naghatsn u “patan,” nipstin tams nimoafak kit. Ken
“nenstin min,” ilat netemim rsha nimsfak. Jon
temote naghaton min sh, tahmen e nsghatsn kit
tatohluaig. Tesolkeikean moms oten-iarsp nargin
nllato-inu, kol matan netomim neen kotol nolan rat
elat.

?Namegshon tahro nulan nian tomoste? E nian
oh, iagatun min tepst kotaliwask e ikin pisin pisin
min. Netomim itsm kemotsto naghaten rshalat
kinotos-ipsan nagwanasn kem ilat. Koen motos-ipsn
ikin min raha napilen, ken motasitu elat. Mato
lagatun eius min koatuwin spnapin min o niuw-
rakison netamim rsha nimefak mems okotapss
naghaton pahrien.

? Tomote naoa u o naka? Nian isgstun
eius min kotuwa, Jon tems netsmim item Kota-
hatsts e naghaton pahrien roha Uhgin, okotskaike
kapas isgatun eius min oh, ken motapss nolen ne
nagatunan rahalat, ken masotasitusn elat. Mato Jon

tolkeike mamas netamim raha nimasfak okotskaike
kolkeike netoamim raha nimefak. Inu nalpskausn

raha Uhgin.
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Noatuounan

1 Naoa u raha elta tatuwin kem patan Uhgin
tomitspun™ ne nenstin min. Nipahrienan moms
iakolkeike pik itomat. Mato senems io pisin sam
iakolkeike itoamat, mato netoam min un rafin itam
kotitun min nipahrienan, kotolkeike itemat.
2 Kan ekotolkeike itamat, mato-inun o nipahriensn
itemn totatig e nikitat ken otatig lilin e nikitat.

3 Pas Tata Uhgin ne Notin Iesu Kristo okuawte-in
rahalau nawiran, ne nasakitunsn, ne namsalinusn
kom kitat e nipahrienan ne nolkeikean.

Kitat okotatau-pan naghatan pahrien min
4 Nikik temagien asol nian emsplan nenstim
min neen kotaliwok e suatip raha nipahriensn,$
tahmen am moams inun, Tata Uhgin temsn mihin

kam kitat memsa kotokaike kol. )
> Kon roiu sh, winik, io esstean nsghaten wi

kit kem itamat, mato itam am un Kkinotsto rakis
e natuounean.” Kon iakatstapeh mama okotol am

nolkeikean kom Kitat min. _
6 Kon nolkeikesn u, nipstin u nolsn nawia Uhgin.

Kaon in taten mamso Kitat okotsike motstop suatip

raha nolkeikean, tahmen sm mams inun namotsto
e natuounsn. .
7 Mato-inu isgstun eius min tepst koatan e

notueinton.t Ilat kesotahatstean mems Iesu in
Kristo item Uhgin temen moems otahl-ipa,# in

tamuwa etamim pahrien, e nipatin pahrien.§ Etom
tol nahlan in ieius ken in tikimir raha Kristo.*

* 11:1Pita513 11 Jon8:32 ¥ 1:2: Jon 14:17 § 1:4:3
Jon 1:3,4 * 15 1Jon2:7 T 1:7:1Jon4:1 ¥ 1:7: 1]Jon 2:22;
4:2,3 § 1:7: Jon 1:14 * 1:7:1]Jon 2:18
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8 Tol nahlan, oatsto itemat mama okasatatipan
natousn rshatsmat, pss itemat onskotos natousn
rafin lan, mato-inun itimat emotol pik wak

etomat.t ‘
9 Okams etam tatstu-pen atip sm nasgstunan kit

rahan e nagstunan raha Kristo, ken masateksikesn
e nagatunan raha Kristo,# nolsn rshan tatsgstun
moamos Uhgin tesatigsen e nikin. Masto eteamim pah
item tatsper-ipan askasik e nagatunan rasha Kristo,
in tatos Tata Uhgin ne Notin ilau Karan e nikin.$§

10 Okama suah kit tuwa ron ik, ken massnan
nagstunan otuatip rsha Kristo, asiten in muwin
imam ikin, massnan “tswir” kem in.*

11 Mato-inu etom taton “towir” kem in, tatasitu
lan matol suatip o rahan nagstunesn rat.t

Namnun naghatan

12 Tatos naghatsn tepst mams ekste kom itomat,
moto esolkeikean momos ekste e mapepe ne pen.
Mbsto nikik tatoht pik ms ekuwa moatag itemat ken
moghat stuatip kem itemat e nigansmtitomat, pas
nagiensn rohatat oterioah.:

13 Nenoti piam$ item Uhgin tomitopun, ilat
koaten tewir kem ik.

T 1:8: 1 Kor 3:8; Hip 10:35,36; 11:26 ¥ 1:9: Jon 8:31 § 1:0:1
Jon 2:23 * 1:10: Rom 16:17 T 1:11: 1 Tim 5:22  # 1:12: Jon

329 § 1:13: pia patan ah in nimefak kit min, Jon in tstatig ikin sh.
Kon nenoti pian u, ilat nimanin rsha nimsfak sh.
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